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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩৯১৬

২৩/ মুসাকাত ও মুযারাত (বগাচাষ) (كتاب المساقاة والمزارعة)
পিরেদঃ ১৩. সুদ

باب الرِبا ‏‏

আরবী

ةَ، قَالبلاق ِبا نع ،وبيا ندٍ، عزَي نب ادمدَّثَنَا حح ،ارِيرِيالْقَو رمع نب هدُ اليبدَّثَنَا عح

كنْت بِالشَّام ف حلْقَة فيها مسلم بن يسارٍ فَجاء ابو الاشْعثِ قَال قَالُوا ابو الاشْعثِ ابو

الاشْعثِ ‏.‏ فَجلَس فَقُلْت لَه حدِّث اخَانَا حدِيث عبادةَ بن الصامتِ ‏.‏ قَال نَعم غَزونَا

رمفَا ةضف نةٌ مينَا آنما غَنيمانَ فَةً فيرثك منَا غَنَائمةُ فَغَناوِيعالنَّاسِ م َلعاةً وغَز

نةَ بادبلَغَ عكَ فَبذَل ف عَ النَّاساراتِ النَّاسِ فَتَسيطعا ا فهبِيعنْ يا لاجةُ راوِيعم

الصامتِ فَقَام فَقَال انّ سمعت رسول اله صل اله عليه وسلم ينْه عن بيع الذَّهبِ

لاا لْحبِالْم لْحالْمرِ ورِ بِالتَّمالتَّميرِ ويرِ بِالشَّعالشَّعو ِربِالْب ِرالْبو ةضبِالْف ةضالْفبِ وبِالذَّه

سواء بِسواء عينًا بِعين فَمن زَاد اوِ ازْداد فَقَدْ ارب ‏.‏ فَرد النَّاس ما اخَذُوا فَبلَغَ ذَلكَ

معاوِيةَ فَقَام خَطيبا فَقَال الا ما بال رِجالٍ يتَحدَّثُونَ عن رسولِ اله صل اله عليه

وسلم احادِيث قَدْ كنَّا نَشْهدُه ونَصحبه فَلَم نَسمعها منْه ‏.‏ فَقَام عبادةُ بن الصامتِ

رِهنْ كاه عليه وسلم وال صل هولِ السر ننَا معما سبِم دِّثَنلَنُح قَال ةَ ثُمصالْق ادعفَا

ادمح ‏.‏ قَال اءدولَةً سلَي نْدِهج ف هبحصا نْ لاا البا ام ‐ مغنْ راو قَال وةُ ‐ ااوِيعم

هذَا او نَحوه‏.‏

বাংলা

৩৯১৬। উবায়দুাহ ইবনু উমর কাওয়ারীরী (রহঃ) ... আবূ িকলাবা (রহঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, আিম শােম

(িসিরয়ায়) এক মজিলেস উপিত িছলাম। তথায় মুসিলম ইবনু ইয়াসার (রাঃ)ও িছেলন। এমন সময় আবূল

আশ’আস আগমন করেলন। তারা বলল, আবূল আশ’আস, আিমও বললাম, আবূল আশ-আস (এেসেছন)।

অতঃপর িতিন বসেলনঃ আিম তাঁেক বললাম, আমােদর ভাইেদর িনকট উবাদা ইবনু সািমত (রাঃ) এর হাদীসিট
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শানান। িতিন বলেলন, আা; আমরা একবার এক যুে অবতীণ হই। মুআিবয়া (রাঃ) িছেলন সনাপিত। চুর

পিরমাণ গনীমত আমােদর হগত হয়। আমােদর এই গনীমেতর মেধ পার একটা পাও িছল। মুআিবয়া (রাঃ)

সিট লাকেদর বতন-ভাতার িবিনমেয় িবি করার জন একজনেক আেদশ দান কেরন। লাকজন এ বাপাের

সকেলই আহ কাশ করল।

উবাদা ইবনু সািমত (রাঃ) এর িনকট এ সংবাদ পছেল িতিন দায়মান হন এবং বেলন, আিম রাসুলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক িনেষধ করেত েনিছ- েণর িবিনমেয় ণ, রৗেপর িবিনমেয় রৗপ, গেমর

িবিনমেয় গম, যেবর িবিনমেয় যব, খজুেরর িবিনমেয় খজুর ও লবেনর িবিনমেয় লবন িবি করেত, পিরমােণ

সমান সমান ও নগদ নগদ বিতেরেক। য অিতির িদেব বা অিতির হণ করেব স সুেদর কাজ কারবার

করল।

এরপর লাকজন যা িকছু িনেয়িছল তা ফরত িদল এবং মুআিবয়া (রাঃ) এর িনকট এ সংবাদ পৗেছ িদল। িতিন

ভাষণ িদেত দাঁিড়েয় গেলন এবং বলেলন, মানুেষর এিক আবা হল, তাঁরা রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম থেক এমন ব হাদীস বণনা কেরন যা আমরা তাঁর থেক িন নাই অথচ আমরা তাঁর িনকট উপিত

থাকতাম এবং তাঁরই সািধ লাভ করতাম। এরপর উবাদা (রাঃ) দাঁড়ােলন এবং বণনার পুনরাবৃি কের বলেলন,

আমরা রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম থেক যা িকছু েনিছ তা অবশই বণনা করব, যিদও মুআিবয়া

(রাঃ) তা অপছ কেরন অথবা বেলেছন য, যিদও মুআিবয়া তােত অপমািনত বাধ কেরন। আিম পেরায়া কির

না য, তার বািহনীেত এক কােলা রা না থািক। হাাদ (রহঃ) বেলন, িতিন এ কথাই বেলেছন িকংবা এর

অনুপ িকছু।

English

Abi Qilabah reported:
I was in Syria (having) a circle (of friends). in which was Muslim b. Yasir.
There came Abu'l-Ash'ath. He (the narrator) said that they (the friends)
called him: Abu'l-Ash'ath, Abu'l-Ash'ath, and he sat down. I said to him:
Narrate to our brother the hadith of Ubada b. Samit. He said: Yes. We went
out on an expedition, Mu'awiya being the leader of the people, and we
gained a lot of spoils of war. And there was one silver utensil in what we took
as spoils. Mu'awiya ordered a person to sell it for payment to the people
(soldiers). The people made haste in getting that. The news of (this state of
affairs) reached 'Ubada b. Samit, and he stood up and said: I heard Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم) forbidding the sale of gold by gold, and silver by silver, and
wheat by wheat, and barley by barley, and dates by dates, and salt by salt,
except like for like and equal for equal. So he who made an addition or who
accepted an addition (committed the sin of taking) interest. So the people
returned what they had got. This reached Mu'awiya. and he stood up to
deliver an address. He said: What is the matter with people that they narrate
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from the Messenger (صلى الله عليه وسلم) such tradition which we did not hear though we
saw him (the Holy Prophet) and lived in his company? Thereupon, Ubida b.
Samit stood up and repeated that narration, and then said: We will definitely
narrate what we heard from Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) though it may be
unpleasant to Mu'awiya (or he said: Even if it is against his will). I do not
mind if I do not remain in his troop in the dark night. Hammad said this or
something like this.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ িকলাবা (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=13527

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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